
Ô, Allah ! Seigneur de Jibrîl, Mîkâ`îl et Isrâfîl,
Créateur des cieux et de la terre, Connaisseur de
l'invisible et du visible, c'est Toi qui jugeras entre

Tes créatures au sujet de leurs divergences ; guide-
moi vers la vérité, au sujet de laquelle les gens ont

divergé, par Ta permission, car Tu guides qui Tu
veux vers le droit chemin.

Abû Salamah ibn 'Abdirahmân ibn 'Awf relate : « J'ai questionné ʽÂ’ishah, la mère des
croyants (qu'Allah l'agrée), concernant ce que disait le Prophète d'Allah (sur lui la paix et
le salut) pour débuter la prière lorsqu'il priait la nuit. Elle dit : " Lorsqu'il priait la nuit, il

débutait sa prière en disant : ' Ô, Allah ! Seigneur de Jibrîl, Mîkâ`îl et Isrâfîl, Créateur des
cieux et de la terre, Connaisseur de l'invisible et du visible, c'est Toi qui jugeras entre

Tes créatures au sujet de leurs divergences ; guide-moi vers la vérité, au sujet de
laquelle les gens ont divergé, par Ta permission, car Tu guides qui Tu veux vers le droit

chemin.' " »
[Authentique] [Rapporté par Muslim]

Abû  Salamah  ibn  'Abdiraḥmân  ibn  'Awf  a  questionné  ʽÂ’ishah,  la  mère  des  croyants,
concernant l'invocation que disait le Prophète d'Allah (sur lui la paix et le salut) pour débuter
la prière lorsqu'il priait la nuit. Elle dit que, lorsqu'il priait la nuit, il débutait sa prière en
disant : « Ô, Allah ! Seigneur de Jibrîl, Mîkâ`îl et Isrâfîl » : l'annexion de ces trois Anges à Allah
de façon spécifique, bien qu'Allah soit le Seigneur de toute chose, a pour but de montrer leur
valeur et leur rang par rapport aux autres Anges. Il a sans doute cité Jibrîl en premier parce
qu'il est chargé des livres célestes et est donc le point de départ de tout ce qui relève de la
religion. Il a cité Isrâfîl en dernier parce que c'est lui qui soufflera dans la trompe au moment
de la fin du monde. Et il a cité Mîkâ`îl entre les deux, parce qu'il est chargé de la pluie, des
végétaux et de tout ce qui est en lien avec la subsistance physique ici-bas. « Créateur des
cieux et de la terre », Celui qui les a réalisés et créés à partir du néant. « Connaisseur de
l'invisible et du visible » : Il connaît ce que les créatures peuvent voir et ce qu'elles ne
peuvent voir. « C'est Toi qui jugeras entre Tes créatures au sujet de leurs divergences » :
c'est Toi qui trancheras entre les créatures, au sujet des divergences d'ordre religieux qui
étaient les leurs sur terre. « Guide-moi vers la vérité au sujet de laquelle les gens ont
divergé, par Ta permission » : guide-moi, facilite-moi l'accès à la vérité au milieu de ces
divergences, qu'elles soient d'ordre terrestre ou d'ordre religieux. « Car Tu guides qui tu veux
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vers le droit chemin », vers le chemin de la vérité.
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